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Hartelijk dank voor uw aanschaf van de Luvion Mini white 
noise machine. Zorg ervoor dat u altijd uw originele aan-
koopbewijs bewaart. Voor garantiegevallen zal u altijd gevraagd 
worden om een kopie van uw aankoopbewijs te tonen. Voor 
garantiegevallen kunt u contact opnemen met de Luvion dealer, 
of met de lokale Luvion vertegenwoordiger. Meer informatie 
kunt u vinden op www.luvion.nl 
Deze handleiding bevat alle nodige informatie om veilig en met 
plezier gebruik te kunnen maken van deze Luvion Mini white 
noise machine. Voordat u de luidspreker gebruikt adviseren wij u 
deze handleiding aandachtig door te lezen. Wij vragen uw extra 
aandacht voor de veiligheidsinstructies.

INTRODUCTIE

• WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR - Houd de USB-C 
adapterkabel buiten het bereik van kinderen! Plaats NOOIT 
de USB-C kabel binnen 1,5 meter van de wieg/bed of een 
speelplaats. • Laad het product minimaal 2 uur voor gebruik op;
• Houd het product uit de buurt van omgevingen met hoge 
temperaturen en hoge luchtvochtigheid; • Reinig het product 
met een zachte, droge doek. Gebruik geen schurende of 
vluchtige reinigingsmiddelen. • Maak het product niet schoon 
met zure of alkalische vloeistoff en; • Probeer dit product niet uit 
elkaar te halen, te repareren of aan te passen zonder schriftelijke 
toestemming van de fabrikant; • De werkspanning van dit 
product is 5V, gebruik de meegeleverde USB-C-kabel;
• Dompel het product en de USB-C-kabel niet onder in water;
• Stel de luidspreker niet bloot aan oplosmiddelen; • Probeer 
de luidspreker niet te repareren of uit elkaar te halen; • Dit is 
geen speelgoed; • Als u de luidspreker gedurende lange tijd niet 
gebruikt, bewaar deze dan op een droge plaats, vrij van extreme 
temperaturen, vochtigheid en stof.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

HANDLEIDING
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PRODUCTOVERZICHT

USB Aansluiting LED-Licht

Tijdsindicatie

Ruis Geluiden
1.	 Witte Ruis
2.	 Roze Ruis
3.	 Grijze Ruis
4.	 Electro Ruis
Natuur
5.	 Krekels 1
6.	 Vogels
7.	 Krekels 2
8.	 Krekels 3
Stromend Water
9.	 Stromend Water En Vogels
10.	 Branding En Meeuwen
11.	 Stromend Water 2
12.	 Stromend Water 3
Weer
13.	 Regen

14.	 Onweer
15.	 Storm
16.	 Zware regen 
Lichaam
17.	 Hartslag 1
18.	 Hartslag 2 
19.	 Hartslag 3
Muziek
20.	Harp
21.	 Piano
22.	Klassiek
23.	Slaapliedje (Brahms 

Lullaby)
24.	Slaapliedje (Twinkle 

Twinkle Little Star
25.	Slaapliedje (Rock-A-Bye 

Baby)

GELUIDEN
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Druk de knop 1 seconde in om het apparaat aan 
te zetten. Hou de knop langer ingedrukt om het 
apparaat te pauzeren.

AAN/UIT- EN PAUZE KNOP

TIMER
Wanneer het apparaat is ingeschakeld, is het 
mogelijk om een timer te zetten. Dit kan je doen door 
op de timerknop te drukken en vervolgens te kiezen 
tussen de 15/30/60 minuten. Het apparaat schakel 
zich automatisch uit wanneer de timer is afgelopen. 
Wanneer je op timer drukt, is de stand automatisch 
15 minuten. Door nogmaals op de knop te drukken 
kan je kiezen voor 30 of 60 minuten.

Wanneer er geen timer wordt aangezet, blijft het 
apparaat gedurende de nacht aan. (10 uur)

LED-LICHT
Door kort op deze knop te drukken zet je het LED 
licht aan of uit. Het LED-licht kan je ook aanzetten 
wanneer het apparaat is uitgeschakeld. Het 
LED-licht schakelt zich na 1 uur automatisch uit. 
Daarnaast is het ook mogelijk het licht handmatig 
uit te schakelen. Hou de knop een paar seconden 
ingedrukt om de Bluetooth mode aan of uit te zetten.

Door kort op deze knop te drukken kan je kiezen 
voor verschillende geluiden. Hou de knop een paar 
seconden ingedrukt om over te schakelen naar de 
volume setting.

GELUIDEN EN VOLUME KNOP

FUNCTIES
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OPLADEN

BLUETOOTH

De Mini white noise Machine is gemakkelijk op te laden met 
een USB-kabel. 
Wanneer de USB-stekker in de Luvion Mini white noise 
machine gaat en het eerste rode lampje knippert, betekent 
dit dat hij minder dan 30% vol is. Als hij tussen de 20 en 60% 
zit, dan zal het rode lampje aanblijven. Boven de 60% zal er 
een groen lampje erbij komen. Wanneer de batterij volledig 
opgeladen is zal er ook nog een blauw lampje bijkomen als 
bevestiging en is hij te gebruiken voor langer dan  
30 uur speeltijd.

De Mini white noise Machine is voorzien van een 
Bluetooth mode waarmee je eigen geluiden en muziek van 
bijvoorbeeld je smart phone via Bluetooth kunt afspelen op 
de mini white noise. 
•	 Activeer de Bluetooth-mode door de LED-licht knop 

ingedrukt te houden tot de melding “Bluetooth mode” 
te horen is. 

•	 Maak vervolgens via Bluetooth verbinding met de  Mini 
White Noise (LUV-WN-01)

•	 Hou de LED-licht knop nogmaals ingedrukt Om de 
Bluetooth-mode uit te schakelen 

GEHEUGENFUNCTIE

De Mini white noise machine onthoudt welk geluid en 
volume er als laatst is gebruikt.
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SPECIFICATIES

Voeding: 	    Oplaadbare lithiumbatterij4,5V /1800 mAh
Opladen: 	    USB-C-aansluiting, 5V⎓1A
Werkstroom: 	   0,1A

Bluetooth-apparaatnaam: 	 LUV-WN-01

Dit product is geclassificeerd als elektrische of elektronische 
apparatuur, dus zorg ervoor dat dit product aan het einde 
van zijn levensduur op de juiste manier wordt weggegooid, 
in overeenstemming met de lokale regelgeving. Dit 
product mag NIET met het huisvuil worden weggegooid. 
Breng dit product naar een inzamelpunt dat door de lokale 
autoriteiten is aangewezen voor de juiste inzameling en 
verwerking van dit product.

VERWIJDERING VAN PRODUCT EN BATTERIJ
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Thank you for purchasing the Luvion Mini white noise machine. 
Make sure you always keep your original proof of purchase. 
For warranty cases you will always be asked to show a copy of 
your proof of purchase. For warranty claims you can contact 
the Luvion dealer or the local Luvion representative. More 
information can be found at www.luvion.com

This manual contains all the information you need to be able 
to use this Luvion Mini white noise machine safely and with 
pleasure. Before using the Luvion Mini white noise machine, we 
recommend that you read this manual carefully. We ask for your 
extra attention for the safety instructions.

INTRODUCTION

• WARNING: CHOKING HAZARD - Keep the USB-C adapter cable 
out of the reach of children! NEVER place the USB-C cable within 
1.5 meters of the crib / bed or a playground; • Please charge the 
product at least 2 hours prior to use; • Please keep the product 
away from high temperature and high humidity environments;
• Please clean the product with a soft dry cloth. Do not use 
any abrasive or volatile cleaners. • Do not clean the base with 
acid or alkaline liquids; • Do no attempt to dissemble, repair or 
modify this product without written authorization from the 
manufacturer; • The working voltage of this product is 5V, please 
use the included USB-C cable; • Do not immerse the product nor 
the USB-C cable in water; • Do not expose the speaker to solvent;
• Do not attempt to repair or dissemble the speaker;
• This is not a toy; • If you do not use the speaker for long periods 
of time, be sure to store it in a dry place, free from extreme 
temperature, humidity and dust.

SAFETY INSTRUCTIONS
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PRODUCT OVERVIEW

USB Port LED-Light

Time indicator

Noise Sounds
1.	 White Noise
2.	 Pink Noise
3.	 Gray Noise
4.	 Electro Noise
Nature
5.	 Crickets 1
6.	 Birds
7.	 Crickets 2
8.	 Crickets 3
Running water
9.	 Flowing Water And 

Birds
10.	 Surf And Seagulls
11.	 Running Water 2
12.	 Running Water 3
Weather
13.	 Rain

14.	 Storm
15.	 Storm
16.	 Heavy rain
Body
17.	 Heart rate 1
18.	 Heart rate 2
19.	 Heart rate 3
Music
20.	Harp
21.	 Piano
22.	Classic
23.	Lullaby (Brahms 

Lullaby)
24.	Lullaby (Twinkle 

Twinkle Little Star
25.	Lullaby (Rock-A-Bye 

Baby)

SOUNDS
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Press the button for 1 second to turn on the device. 
Press and hold the button longer to pause the device.

ON / OFF AND PAUSE BUTTON

TIMER
It is possible to set a timer when the device is turned 
on. You can do this by pressing the timer button 
and then choose between 15/30/60 minutes. The 
device switches off automatically when the timer has 
expired. The mode is automatically set to 15 minutes 
when you press timer. You can also choose 30 or 60 
minutes by pressing the button again.

When no timer is turned on, the device stays on 
overnight. (10 hours)

LED-LIGHT
By briefly pressing this button you turn the LED light 
on or off. You can also turn on the LED light when 
the device is switched off. The LED light switches off 
automatically after 1 hour. It is also possible to switch 
off the light manually. Press and hold the button for a 
few seconds to turn the Bluetooth mode on or off.

By briefly pressing this button you can choose 
different sounds. Press and hold the button for a few 
seconds to switch to the volume setting.

SOUNDS / VOLUME BUTTON

FUNCTIONS
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MEMORY FUNCTION

The Mini white noise machine remembers which sound and 
volume was used last.

BLUETOOTH

The Mini white noise Machine is equipped with a Bluetooth 
mode that allows you to play your own sounds and music 
from, for example, your smart phone via Bluetooth on the 
mini white noise.
•	 Activate the Bluetooth mode by pressing and holding 

the LED light button until the message “Bluetooth mode” 
is heard.

•	 Then connect to the Mini White Noise (LUV-WN-01) via 
Bluetooth

•	 Press and hold the LED light button again to turn off 
Bluetooth mode
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CHARGING

DISPOSAL OF PRODUCT AND BATTERY

The Mini white noise machine is easy to charge with a  
USB cable. 
When the USB plugs into the Luvion Mini white noise 
machine and the first red light flashes, it means that it is 
less than 30% full. If it is between 20 and 60%, the red light 
will stay on. Above 60% there will be a green light. A blue 
light will confirm that the battery is fully charged and that 
the device is ready to be used for longer than 30 hours of 
playing time.
Note
We recommend turning on the Mini white noise machine 
while charging.

LUVION PREMIUM BABYPRODUCTS
Kleveringweg 7
2616 LZ Delft  NL

SPECIFICATIONS

Power supply:        Rechargeable lithium battery 4.5V / 
	         1800mAh
Charging: 	         USB-C socket, 5V⎓1A
Working current:  0.1A

Bluetooth device name: LUV-WN-01 

This product is classed as Electrical or Electronic equipment 
so please ensure at the end of the life of this product is 
disposed of in the correct manner in accordance with local 
authority requirements. They must NOT be disposed of with 
household waste. Take this product to the collection  
points designated. by the local authorities for the correct
collection and processing of this product.
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Merci d’avoir acheté Luvion Mini white noise machine. Assurez-
vous de toujours conserver votre preuve d’achat originale. Pour 
les cas de garantie, il vous sera toujours demandé de montrer 
une copie de votre preuve d’achat. Pour les réclamations sous 
garantie, vous pouvez contacter le revendeur Luvion ou le 
représentant Luvion local. Pour plus d’informations rendez-vous 
sur www.luvion.com
Ce manuel contient toutes les informations dont vous avez 
besoin pour pouvoir utiliser cette enceinte Luvion Mini white 
noise machine en toute sécurité et avec plaisir. Avant d’utiliser 
le dispositif, nous vous recommandons de lire attentivement ce 
manuel. Nous vous demandons une attention particulière pour 
les consignes de sécurité.

INTRODUCTION

• AVERTISSEMENT : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT - Conservez le câble
adaptateur USB-C hors de portée des enfants ! Ne placez JAMAIS
le câble USB-C à moins de 1,5 mètre du berceau/ du lit ou d’une
aire de jeux. • Veuillez charger le produit au moins 2 heures avant
utilisation. • Veuillez garder le produit à l’écart d’endroits à haute
température et à forte humidité. • Veuillez nettoyer le produit
avec un chiffon doux et sec. N’utilisez pas de nettoyants abrasifs
ou volatils. • Ne nettoyez pas la base avec des liquides acides
ou alcalins. • N’essayez pas de démonter, réparer ou modifier
ce produit sans autorisation écrite du fabricant. • La tension de 
fonctionnement de ce produit est de 5 V, veuillez utiliser le câble 
USB-C inclus. • Ne plongez pas le produit ni le câble USB-C dans 
l’eau. • N’exposez pas l’enceinte à un solvant. • N’essayez pas 
de réparer ou de démonter l’enceinte. • Ce n’est pas un jouet.• 
Si vous n’utilisez pas l’enceinte pendant de longues périodes, 
veillez à la ranger dans un endroit sec, à l’abri des températures 
extrêmes, de l’humidité et de la poussière.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ



15 30 60

14

APERÇU DU PRODUIT

Port USB Voyant LED

Minuterie

Bruits
1.	 Bruit blanc
2.	 Bruit rose
3.	 Bruit gris
4.	 Bruit électro
Nature
5.	 Grillons 1
6.	 Des oiseaux
7.	 Grillons 2
8.	 Grillons 3
Eau courante
9.	 Eau qui coule et 

oiseaux
10.	 Surf et mouettes
11.	 Eau courante 2
12.	 Eau courante 3
Temps
13.	 Pluie

14.	 Orage
15.	 Tempête
16.	 Forte pluie
Corps
17.	 Fréquence cardiaque 1
18.	 Fréquence cardiaque 2
19.	 Fréquence cardiaque 3
Musique
20.	Harpe
21.	 Piano
22.	Classique
23.	Berceuse (berceuse de 

Brahms)
24.	Berceuse (Twinkle 

Twinkle Little Star
25.	Berceuse (Rock-A-Bye 

Baby)

SONS
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Appuyez sur le bouton pendant 1 seconde pour allumer 
l’appareil. Maintenez le bouton enfoncé plus longtemps 
pour mettre l’appareil en pause..

BOUTON MARCHE/ARRÊT ET PAUSE

MINUTERIE
Il est possible de régler une minuterie lorsque l’appareil 
est allumé. Vous pouvez le faire en appuyant sur le 
bouton de la minuterie, puis choisir entre 15/30/60 
minutes. L’appareil s’éteint automatiquement lorsque 
la minuterie a expiré. Le mode est automatiquement 
réglé sur 15 minutes lorsque vous appuyez sur la 
minuterie. Vous pouvez également choisir 30 ou 60 
minutes en appuyant à nouveau sur le bouton.
Lorsqu’aucune minuterie n’est activée, l’appareil reste 
allumé pendant la nuit. (10 heures)

LED LUMINEUSE
En appuyant brièvement sur ce bouton, vous allumez 
ou éteignez la lumière LED. Vous pouvez également 
allumer la lumière LED lorsque l’appareil est éteint. La 
lumière LED s’éteint automatiquement après 1 heure. 
En outre, il est également possible d’éteindre la lumière 
manuellement. Appuyez et maintenez le bouton 
enfoncé pendant quelques secondes pour activer ou 
désactiver le mode Bluetooth.

En appuyant brièvement sur ce bouton, vous pouvez 
choisir différents sons. Appuyez et maintenez - le 
bouton pendant quelques secondes pour passer au 
réglage du volume.

BOUTON SONS / VOLUME

FONCTIONS
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FONCTION MÉMOIRE

La mini machine à bruit blanc se souvient du son et du volume 
utilisés en dernier.

BLUETOOTH

La Mini White Noise Machine est équipée d’un mode 
Bluetooth qui vous permet de diffuser vos propres sons 
et musiques depuis, par exemple, votre smartphone via 
Bluetooth sur le mini White Noise.

•	 Activez le mode Bluetooth en appuyant longuement sur 
le bouton d’éclairage LED jusqu’à ce que le message « 
Mode Bluetooth » soit entendu.

•	 Connectez-vous ensuite au Mini White Noise (LUV-
WN-01) via Bluetooth

•	 Appuyez à nouveau sur le bouton d’éclairage LED 
et maintenez-le enfoncé pour désactiver le mode 
Bluetooth.
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CHARGER

La mini machine à bruit blanc est facile à charger avec un 
câble USB. 
Lorsque l’USB est branché sur la machine à bruit blanc Luvion 
Mini et que le premier voyant rouge clignote, cela signifie 
qu’il est rempli à moins de 30%. S’il se situe entre 20 et 60 %, 
le voyant rouge restera allumé. Au-dessus de 60 %, il y aura un 
voyant vert. Une lumière bleue confirmera que la batterie est 
complètement chargée et que l’appareil est prêt à être utilisé 
pendant plus de 30 heures.

LUVION PREMIUM BABYPRODUCTS
Kleveringweg 7
2616 LZ Delft  NL

CARACTÉRISTIQUES

Alimentation :    	    Batterie au lithium 		
		     rechargeable 4,5V / 1800 mAh
Chargement :      	    Prise USB-C, 5V⎓1A
Courant de fonctionnement : 0,1 A

Nom de l’appareil Bluetooth : LUV-WN-01

Ce produit est classé comme équipement électrique ou 
électronique, assurez-vous donc à la fin de la durée de 
vie de ce produit qu’il est éliminé de manière appropriée 
conformément aux exigences des autorités locales. Il ne doit 
PAS être jeté avec les ordures ménagères.
Apportez ce produit aux points de collecte désignés par les 
autorités locales pour la collecte et le traitement corrects de 
ce produit.

ÉLIMINATION DU PRODUIT ET DE LA BATTERIE
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Vielen Dank, dass sie sich für den Luvion Mini White Noise 
Machine entschieden haben. Stellen sie sicher, dass sie immer 
den originalen Kaufbeleg aufbewahren. Für Garantiefälle werden 
sie immer nach einer Kopie ihres Kaufbeleges gefragt. Für 
Garantiefälle wenden sie sich bitte an den Luvion Händler oder 
ihren Luvion Vertreter vor Ort. Weitere Informationen finden sie 
unter www.luvion.nl. 
Dieses Handbuch enthält alle Informationen, die für eine sichere 
und angenehme Verwendung des Luvion Mini White Noise 
Machine benötigen. Bevor sie den Lautsprecher verwenden, 
empfehlen wir ihnen diese Anleitung sorgfältig durchzulesen. 
Wir bitten für besondere Aufmerksamkeit bezüglich  
den Sicherheitshinweisen.

EINLEITUNG

• WARNUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR - Bewahren Sie das USB-
C-Adapterkabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf! 
Platzieren Sie das USB-C-Kabel NIEMALS innerhalb von
1,5 Metern vom Kinderbett / Bett oder einem Spielplatz;
• Bitte laden Sie das Produkt mindestens 2 Stunden vor der 
Verwendung auf; • Bitte halten Sie das Produkt von Umgebungen 
mit hohen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit
fern; • Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem weichen 
trockenen Tuch. Verwenden Sie keine scheuernden oder  
flüchtigen Reinigungsmittel. • Reinigen Sie die Basis nicht mit 
sauren oder alkalischen Flüssigkeiten; • Versuchen Sie nicht, 
dieses Produkt ohne Genehmigung zu zerlegen, zu reparieren 
oder zu modifi zieren; • Die Betriebsspannung dieses Produkts 
beträgt 5V, bitte verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel;
• Tauchen Sie weder das Produkt noch das USB-C-Kabel in 
Wasser; • Setzen Sie den Lautsprecher keinen Lösungsmitteln 
aus;• Versuchen Sie nicht, den Lautsprecher zu reparieren oder zu 
zerlegen; • Dies ist kein Spielzeug.

SICHERHEITSHINWEISEN
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PRODUKTÜBERSICHT

USB-Anschluss LED-Licht

Zeitanzeiger

Geräusche
1.	 Weißes Rauschen
2.	 Rosa Rauschen
3.	 Graues Rauschen
4.	 Elektro-Rauschen
Natur
5.	 Grillen 1
6.	 Vögel
7.	 Grillen 2
8.	 Grillen 3
Fließendes Wasser
9.	 Fließendes Wasser und 

Vögel
10.	 Brandung und Möwen
11.	 Fließendes Wasser 2
12.	 Fließendes Wasser 3
Wetter
13.	 Regen

14.	 Sturm 1
15.	 Sturm 2
16.	 Starker Regen
Körper
17.	 Herzfrequenz 1
18.	 Herzfrequenz 2
19.	 Herzfrequenz 3
Musik
20.	Harfe
21.	 Klavier
22.	Klassisch
23.	Schlaflied (Brahms 

Schlaflied)
24.	Schlaflied (Twinkle 

Twinkle Little Star
25.	Schlaflied (Rock-A-Bye 

Baby)

KLINGEN
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Drücken Sie die Taste 1 Sekunde lang, um das Gerät 
einzuschalten. Halten Sie die Taste länger gedrückt, 
um das Gerät anzuhalten.

EIN / AUS UND PAUSE-TASTE

TIMER
Es ist möglich, einen Timer einzustellen, wenn das 
Gerät eingeschaltet ist. Sie können dies tun, indem Sie 
die Timer-Taste drücken und dann zwischen 15/30/60 
Minuten wählen. Das Gerät schaltet sich automatisch 
aus, wenn der Timer abgelaufen ist. Der Modus wird 
automatisch auf 15 Minuten eingestellt, wenn Sie den 
Timer drücken. Sie können auch 30 oder 60 Minuten 
wählen, indem Sie die Taste erneut drücken.

Wenn kein Timer eingeschaltet ist, bleibt das Gerät 
über Nacht eingeschaltet. (10 Stunden)

LED-LICHT
Sie können das LED-Licht auch einschalten, wenn das 
Gerät ausgeschaltet ist. Das LED-Licht schaltet sich 
nach 1 Stunde automatisch aus. Darüber hinaus ist es 
auch möglich, das Licht manuell auszuschalten.

Durch kurzes Drücken dieser Taste können Sie 
verschiedene Sounds auswählen. Halten Sie die 
Taste einige Sekunden lang gedrückt, um zur 
Lautstärkeeinstellung zu wechseln.

SOUNDS / LAUTSTÄRKETASTE

FUNKTIONEN

SPEICHERFUNKTION

Die Mini Rauschmaschine merkt sich, welcher Ton und welche 
Lautstärke zuletzt verwendet wurde.
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BLUETOOTH

Die Mini White Noise Machine ist mit einem Bluetooth-
Modus ausgestattet, mit dem Sie Ihre eigenen Sounds 
und Musik, beispielsweise von Ihrem Smartphone, über 
Bluetooth auf der Mini White Noise abspielen können.
•	 Aktivieren Sie den Bluetooth-Modus, indem Sie die LED-

Lichttaste gedrückt halten, bis die Meldung „Bluetooth-
Modus“ zu hören ist.

•	 Verbinden Sie sich dann über Bluetooth mit der Mini 
White Noise (LUV-WN-01).

•	 Drücken und halten Sie die LED-Lichttaste erneut, um 
den Bluetooth-Modus auszuschalten.

AUFLADEN

Die Luvion Mini White Noise Machine ist einfach mit einem 
USB-Kabel zu laden. 
Wenn der USB-Anschluss an die Luvion Mini White Noise 
Machine angeschlossen wird und das erste rote Licht blinkt, 
bedeutet dies, dass es weniger als 30% voll ist. Wenn es 
zwischen 20 und 60% ist, bleibt das rote Licht an. Über 60% 
gibt es ein grünes Licht. Ein blaues Licht bestätigt, dass der 
Akku vollständig aufgeladen ist und das Gerät länger als 30 
Stunden einsatzbereit ist.
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LUVION PREMIUM BABYPRODUCTS
Kleveringweg 7
2616 LZ Delft  NL

SPEZIFIKATIONEN

Stromversorgung:    Wiederaufladbarer Lithium-Akku 4,5V /
	             1800 mAh
Laden: 	             USB-C-Buchse, 5 V ⎓ 1 A
Arbeitsstrom:             0,1 A

Bluetooth-Gerätename: LUV-WN-01

Dieses Produkt ist als elektrisches oder elektronisches Gerät 
klassifiziert ziert, daher stellen Sie bitte sicher, dass dieses 
Produkt am Ende seiner Lebensdauer in Übereinstimmung 
mit den örtlichen behördlichen Anforderungen ord-
nungsgemäß entsorgt wird. Sie dürfen NICHT mit dem
Hausmüll entsorgt werden. Bringen Sie dieses Produkt zu 
den Sammelstellen, die von den örtlichen Behörden für die 
korrekte Sammlung und Verarbeitung dieses Produktes.

ENTSORGUNG VON PRODUKT UND BATTERIE
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LUVION PREMIUM BABYPRODUCTS
Kleveringweg 7
2616 LZ Delft
The Netherlands

www.luvion.com


